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з дисципліни «Іноземна мова (за професійним спрямуванням)» 

спеціальність 192 «Будівництво та цивільна інженерія» 
 

Variant 1 
I. Translate the words and word combinations into English. 
1. пішохідний міст    6. макадам, щебеневе покриття 
2. блокований будинок   7. збірний, зі збірних елементів 
3. церква      8. каркасна конструкція 
4. крупний гравій    9. плита, панель    
5. підвісний міст      10. пілон, опора 
II. a) Translate the text into Ukrainian. 
    b) Put 3 questions to the text. 

CABLE-STAYED BRIDGES 
At first glance, the cable-stayed bridge may look like a variant of the suspension bridge. 
But cable-stayed bridges differ from the suspension bridges in that they don't require 
anchorages, and they do not need two towers. The cables run from the roadway to a 
single tower that bears the weight. The tower of a cable-stayed bridge is responsible for 
absorbing compression forces. The cables are attached to the roadway in various ways. 
For example, cables can extend from several points on the road to a single point at the 
tower or the cables are attached to the roadway and the tower at several separate points. 
Today, cable-stayed bridges are popular as they offer all the advantages of a suspension 
bridge. But they require less steel cable, are faster to build and incorporate more precast 
concrete sections. 
III. Answer the following questions. 
1. What do commercial buildings include? 
2. What types of bridges do you know according to the type of their superstructure? 
3. Which are the stages of modern road building? 
4. What is a pier in a bridge?  
IV. Translate the sentences into English.  
Житловий будинок — це будівля, що призначена для проживання людей і може 
мати одну чи декілька квартир. Залежно від кількості поверхів багатоквартирні 
будинки поділяють на малоповерхові (1-4 поверхи) та багатоповерхові (5 поверхів 
та вище). 

V. GRAMMAR TASK.  (Passive Voice). А) Rewrite these sentences in passive voice. 
1. They searched our car as soon as we arrived. 
2. The manager had signed the contract before I arrived. 
3. The Romans built many bridges and roads many centuries ago. 
B) Translate the sentences into English. 
1. Будівництво дороги закінчать через кілька місяців. 
2. На нашій вулиці зараз будують новий торгівельний центр. 




